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S p a n y o l  , Azon ifjaknak nevelésekre nézve, kik 
magokat hadi solgálatra szánják , közön*

A Frankfurti fo Posta Újság így ír séges katona Collegiumot állíttatott fel Q
Madritbói Május’ 24dikéiől : ,,Az Igaz­
ság: Minisztere ezt írta Madrit tartomá-

Felsége. A’ Madritban ’s Spanyol Or

nem vévén a’ környűlallásokat, ’ s mind
CJ+' O

zó Francziak mindnyájan tiszteletre ér- alá vettetnek.

szágnak különbféle városaiban lartózko- 
nya Fő Kapitányának : ,,A’ Király a’ mi dó Portugallusok, előbbiek az ő Fojedel- 
Uru nk minden napi tapasztalásból tudja, meknek Kovetjénél , utóbbiak a’ Porlu- 
hogy némelly Katona-tisztek , tekintetbe galliai fő Consuloknál magokat bejelen­

teni tartoznak, más különben gyanúsok- 
a’ mellett is hogy az Armadához tartó- nak fognak tartatni, ’ s Policzáj • törvény

Az Armada’ fő Inspc- 
dernesek , versengést szülő beszédeket ctora nagy summa pénzt adatott azoknak , 
tartanak, a’ mint ez a’ kávéhazakban és más kik a’ lóportziók’ szállítását magokra vál- 
közönséges helyeken csaknem mindenkor .lalák, minthogy a’ gabona ára nevcked- 
történni szokott Észre vette egyszersmind vén, az abrak is mindenfelé szűkülni kez- 
O Felsége, hogy ugyan azon Katona tisz- deit. Mai napon sok háznál nem volt 
iek , kilépvén ismereteiknek határából, kenyér. A’ kenyérsütők’ árus-boltjai sok 
diplomaticai tárgyakról beszéljenek, ’s a ’ helyt kiraboltattak. A’ sütők, mikor há- 
Kabinétnuk legbölcsebb rendszaba‘sait is zokon kivűl vagyon dolgok,  spanyol ka- 
ócsárlani szokták, kétségkivűl azon szó- tónak által kísértetik magokat,  különben 
kásnál fogva,  melly a’ pártosság által le- a’ nép meggyilkolná őket,nekiek tulajdonít 
ve közönségessé. Ezen mindegyre ne 
Vekedő rósz szokásnak elejit kívánván Francziák 
venni ö  Felsége,  nékem meghagyta, az Armada

nám-ki, hogy így Ö Felségének paran­
csolatjából minden seregeknek adatnék

van s’drágaságot.Ugyan ezzel vádotatnak a’
is, az erősíttetvén rólok, hogy 

számára szedték-fel a’ sok 
hogy akaratját Exclád előtt nyilatkoztat- gabonát. Erre nézve Madrit városának

lakosaihoz egy Proclamatió bocsáttatott, 
mellyben minden módokon > arra akarják 

értésekre,  hogy a’ spanyol Katonatiszt- őket bírni ,  hogy kerüljék az excessuso- 
nek minden időben maga meggondolt és kát, mellyek az utóbbi  rapokban gyak- 
mérséklett viselet vala a’ bélyege,  ’ s en- ran történtének. Tudtokra adatik továb­

bá,  hogy a’ szüntelenül vigyázó tisztihí- 
vatalok minden szükséges rendszabaso- 
kát megtettek arra nézve , hogy meggá­
tolhassák az éhelhalást, melly különben 
is csak fortélyos módon koholtatoU, ’ s

nélfogva minden rendű Tiszteknek pa- 
rancsoltalik hogy az efféle becsédektől 
és víttatásoktól magokat szorgalmatosán 
megőrizzék .Az Adjutásoknak szoros felelet 
terhe alatt meghagyatik, hogy azokat,  
kik e’ részben a’ Király akaratja ellene mindenek előtttudva lévő környűlállások-
cselekednének, tüstént fogassák-cl.“ nal fogva támasztatott. A’ kik még ezen

>c

!S

l



rxr 5 u ö 'ívw

jelentés után is a’ csendességet zavarni
igyekeznének, keményen büntettessenck.
_ A* Schwcitzerek parancsolatot vévé*
nek, hogy négy vasárnap egymásután 
kaszárnyájában maradjanak, azért való 
büntetésül, hogy ez élőit nyolcz nappal 
a’ Ouesada katonájival egybekaptak. 
Ugyan ez leszen jövendőben minden Ke* 
genuntnek a’ büntetése, melly egészben 
ízctlenkednék a5 Spanyolokkal.

Május’ 2id  teljesen kikészittetteld 
a’ Spanyol testőrök. Forma • ruhájok 
igen sokban hasonló a’ franczia Gárdák7C ' J

viseletéhez. A Király Majus 3 id lógja 
őket megmustrálni Aranjuezben; azzal 
két hétig a7 franczia Gárdákkal közösen 
fogják a’ szolgálatot tenni, azutan peuig 
egyedül.

A7 Lisbonai történetek , némelly 
mozgásokat szerzének a7 franczia meg­
szálló Armadánál; Cadixnál számos Liri- 
gadák vonültak e g y b e , a7 i 8 d Línea 
gyalog Regement is oda hagyá Car- 
thagenát, 7«5 ugyancsak Cadixfelé nvomuit.

A’ Cadixban lévő spanyol tisztihí- 
vatalok egyetértőleg a7 franczia katona 
tisztségekkel, a’ Coniumacziára nézve 
igen kemény rendszabásokat levének, 
mcllyeknek fogva mind az Ország mind 
V  seregéi megolmaztathatnak a7 vesze­
delmektől.

Az Etoile és a7 Journal des Debats 
Jün 5d azt erősítik Madritból Majus7 
2Ódikáról vett hiteles levelek szerint, 
hogy némelly egybecsoportozások után , 
mellyek Május’ 24d történtének a7 kenyér 
áros boltok előtt , nagy számü liszt ér­
kezett , 7s a7 csendesség még az nap est­
ve ismét helyre állott.

P o r t u  g a l l i  a»
Egy Lisbonai magános • levél, melly 

onnan Május7 lód indúlt 7s a7 Ouoti* 
dienneben közöltetik , és a’ mint latszik

b a n

franczia embertől korúit, ezeket foglalja 
magában az utóbbi Portugalliai torién e*
tek lelöl: ,, Láttuk közönséges levelekből
azon történeteket, melly ek ezen íő varos-

Apr. Sodika olta estének , láttuk 
nemkülönben az ezen tárgyban kiadatott 
hivatalos leveleint; hantin mind ezek­
nél fontosabbnak látszik azon okoknak 
megismerésekre jutnunk, mellyeknél fog- 

â némelly lényhajházók indíttattak, ki- 
magyarázhatatlan merészséggel kerítvén- 
meg planumaiknak végrehajthatására a’ 
Királynét és a’ kir. Uerczeget. A7 Por* 
tugaüiai Király mind aaon pályát követte, 
mellyel maga elébe a7 Cortesi hatalom 
eltöröltelése olta kijegyzett 5 nem adott 
helyt azon előítéleteknek , mellyekkel 
némelly hatalomra 7s tisztességre vágy- 
kódók terhelék hű szolgájí ellen, a* kik 
O Felsége iránt hűségeknek mindenkor 
jeleit adák. Látván így hogy a ’ Király­
nál semmi foganatja minden rágalma­
zásnak, az ő egyik hű szolgáján (lő Lo­
vászmester Marquis Loulén) véres bősz* 
szút állották; ezzel a7 Királyra reá akar­
tak ijeszteni , de igyekezeteknek sikerét 
nem tapasztalván a7 lazzasztók, remény­
ségeknek bétöltetésekre nézve más mód­
ról kezdettek gondolkozni. Ezt a7 módot 
ők azon lelkesedésben és méltó bátnúlas- 
ban gondoltak feltalálni, mellyeket Doni 
Miguel kir. Herczegnek hősi magavise­
leté a7 múlt esztendőben támasztott, és

azon idegenkedésben, mellyel
a’ partások iránt mindenkor 

mutatott. És hogy még annál is inkáb 
czéljokat érhessék,  bészínlék magokat 
a’ kir. Ilerczeg7 kegyelmébe, ’ s elhitetek

meg 
Királyné

vei b ogv a Király körül vagyon vétetv e
árulókkal , kik az ő és famíliájának rom­
lásán ’s a7 királyi - széknek felforgatásan 
törik eszeket; bizonyos nagy czimbora- 
ságról hamis bizonyságokat terjeseiének 
a’ kir. Ili rezeg elébe, 7s elhitetek veleI T *

hogy ugyan azok, elébe terjesztettek a7
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K i r á l y n é i t  i s ,  d e  « ’ ki  e l l ő v é n  f o g l a l t a t v a  az  a ’ h e l y  N a g y k ö v e t  Ú r ,  h o l  e n g e m c t  
a ’ k ö r ü l ö t t e  l é v ő k t ő l ,  a ’ d o l o g n a k  h i t e l t  Ú r a s á g o d  m e g s z a b a d í t o t t . Soha s e m
a d n i  n e m  at ar .  A’ K i r á l y n é  k e g y e s s é g é t  l e l e j t e n i  é n  a z t  c l .  T u d j á k  m i n d e n  j ó  
h a s o n l ó k é p e n  a r r a  h a s z n a i é i t ,  h o g y  an* P o r t u g a l l i a l *  m i t  t e v e  a z  Ú r ,  ’s  e g y e d ü l  
n á l  f o g v a  a z o n  f é r f i a k a t ,  k i k b e n  a ’ K i r á l y  a * r o s z s z a k  n e m  i s m e r i k * m e g  m i n ' é i n ű  
b i z o d a l m á t  k e l j  h e z t e t é , i s t e n t e l e n e k n e k ,  n a g y  s z o l g á l a t o t  t e v e  n e k e m  U r a s a g o d .
’s  a z  Ő f a m í l i á j a  e l l e n s é g e i n e k  r a j z o l a k - l e .
M i n d  e z e k  a ’ kir.  H e r c z e g e t  a r r a  r e v e k ,  
h o g y

>>

B r a s l i a.
a s e r e g e n  g y a k o r i é i t  h a t a l m á v a l Ir\’ B l o s s o m  n e v e t  v i s e l ő  á n g l u s  K i ­

é l n e  e g y  o l l y  n a g y  c s a p á s n a k  v é g r e  h a j -  n e a h a j ó v a l  J ú n ’. e l e j é n  L o n d o n b a  U j s á -  
t á s a  v é g e t t ,  m e l l y  a ’ K i r á l y  é s  a’ t h r ó -  g o k  é s  l e v e l e k  é r k e z é n e k  K i o  d e  J a n e i -  
n u i t ,  ü C o r t e s i -  g y ű l é s é h e z  h a s o n l ó  új r ó b o l ,  h o l  a ’ n e v e z e t t  h a j ó  u t ó b b  f e k ü *  
j á r o m t ó l  s z a b a d í t a n á  - m e g .  —  A ’ k r. d ő l t .  A’ M á r t z .  i 8 d .  k ö l t  B r a s i l i a i  U d -  
H e r c z e g  é s  a ’ K i r á l y n é  e n g e d ő n e k  a z  ef- v a r i  Ú j s á g  k é t  D e c r é t u m o t  k ö z ö l ,  m e l -  
f é l e  s u g a l l á s o k n a k  , a z t  h í v e n  h o g y  a ’ l y e k n e k  e g y i k e  M á r t z .  8 d .  m i n d  a z o k a t ,  k i k  
l e g j o b b  d o l o g b a n  m u n k á l ó d n a k  ; a l i g  k e -  l a z z a s z t ó  P r o c l a m a t i ó k , p a s q u i l l u s o k  é s  
v e r e d e t t  a z o n b a n  L é  a ’ k i r .  H e r c z e g  e z e n  m á s  e f f é l é k  á l t a l  a ’ k ö z ö n s é g e s  r e n d e t  é s  
s z ö v e v é n y b e ,  h o g y  n e v e  é s  t e k i n t e t e  a ’ c s e n d i s s é g e t  m e g z a v a r j a k ,  a* B r a s i l i a i  
l e g a l a c s o n y a b b  b o s z s z ú á l l á s ’ p a l á s t j á u l  b i r o d a l o m  e l l e n s é g e i n e k  h i r d e t i , ’s  m e g

 ̂ ® ^ •*

h a s z n á l t -  t o t t .  T ö b b  m i n t  6 o o  s z e m é *  b ü n t e t t e t é s e í r e  n é z v e  r e n d s z a b á s o k a t  t e .
l y e k  e l f o g a t t a t t a k  , m á s o k ,  l u k  h a s o n l ó  s z é n .  A* m á s i k  D e c r é t u m n a k ,  m e l l y  M á r t z .  
s o r s i ó l  t i n t á n a k ,  f u t á s n a k  v e t t é k  a ’ d ő l -  i i d .  k ö l t ,  e z e k  a ’ s z a v a i :  „ O l l y  n a g y .  
g o t ,  ’s m á r  é p p e n  o l l a t t o m o s  b é k é t e l e n *  s z á m ú  K a m a r á k  ( v á r o s i  t a n á c s o k )  t e l t e k  
s é g  ’a n é m a  p e s g é s  k e z d e t t  a ’ t a r t o m á *  e l ő t t ü n k  j e l e n t é s t ,  —  h o g y  a z o k a t  m é l t á n  
n y o k b a n  t á m a d n i ,  a ’ m i d ő n  a 5 s z ö v e t s é -  t a r t h a t j u k  a ’ B r a s i l i a i  N e m z e t  t ö b b s é g é *  
g e s  F e j e d e l m e k ’ k ö v e t e i ,  k i k  e l ő t t  t u d v a  n é k  —  m e l l y b e n  k i n y i l a t k o z t a t j á k ,  h o g y  
v o l t  a ’ K i r á l y r a k  e l n y o m a l t a t á s i  á l l a p o t *  a z o n  C o n s t i t u t i o n a l *  p l á n u m a  , m e i l y e t  
j a ,  e l v é g e z t é k  h o g y  e z e n  d o l o g n a k  vé*  e l é b e k  t e r j e s z t e n i * ,  e g y e n l ő  a k a r a t t a l  m e g -  
g e t  v e s s e n e k .  ;S a ’ f r a n c z i a  N a g y  k ö v e t  n y e r t e  j a v a l l a t o k a t ,  é s  s ü r g e t ő e n  k é r n e k  
á p y c t é i t v e  a ’ t ö b b i e k k e l  e l h a t á r o z ,  h o g y  b e n n ü n k e t ,  h o g y  a r r a  h i t ü n k e t  t e n n é n k -  
a z o n  k i t ö r é s n e k ,  m e l l y  a ’ K i r á l y ’ é l e t é -  l e ,  ’s  h i r d e t t e - t n é n k *  ki a z t  a z  O r s z á g  
r e  k ö n n y e n  v e s z e d e l m e t  v o n h a t o t t  v o l n a  C o n s t i t u t i ó ; a  g y a n á n t .  ‘F o n t o l ó r a  v é v é n  
e l e i t  v e g y e ;  m e r t  s e m  a ’ K i r á l l y n é  s e m  a ’ a ’ b ú  B r a s i l i a i  n é p  e b b c l i  k é r e l m é n e k

i g a z s á g o s  - v o l t á t ,  v a l a m i n t  a z o n  h a s z n e -  
a ’ k a r h o z a t o s  s z á n d é k n a k  v é g r e h a j t á s á t ,  l a t ,  m e l l y e l *  a r r a  n é z v e  a ’ C o n s t i l u t i ó -  
A ’ f r a n c z i a  N a g y k ö v e t  o l l y  h a t h a t ó s  s z a *  n a k  b i r t o k á l  ó l  h á r o m l a n a k  ’s m e g h a l g a t -  
v a k k a l  t e r j e s z t é  e l é b e  a ’ k i r .  H e r c z e g n e k  v á n  S t á t u s *  t a n á c s u n k a t ,  m e g h a t á r o z t u k
a ’ K i r á l y  e l e i é r e  t ö r ő  v e s z e d e l m e k e t  é s  h o g y  a ’ n e v e z e t t  C o n s t i t u t i o ’ p l é n u m á r a

k i r .  H e r c z e g  n e m  g á t o l h a t á k  v a i a  t ö b b é

é s  p a r a n c s o l a t o t  a d u n k
?k l e  h i t e k e t ,

h o g y  ő  m i n é m ú  l á z z a s z t ó b n a l *  l e v e  e s z
k ö z é v é  , h o g y  a ’ k i r .  H e r c z e g  s í r ó b a  fa-  h o g y  a r r a  m i n d e n e k

h o g y  a z  O r s z á g b a  p o l i t i c a l  k o r m á n y r e n -  
A ’ m i d ő n  ()  l e g h i -  d ú l  b é h o z a t t a t h a s s é k .  E z e n  b i t l e l é t e l  a* 

v e b b  F e l s é g e  P o r t u g a l l i a i  G r á n d á ’s B e m -  f ő - v á r o s b a n  f. h .  25d, m á s u t t  p e d i g  
p o s t a i  G r ó f f á  n e v e z t e  v o l n a  ki N c u v i l l e  j e l e n v a l ó  D e c r é t u m n a k  m e g é r k e z é s e  u t á n

k a d o t t ,  ’s m e g i s m e r é  , m e l l y  i s z o n y a t o s  
h á l ó b a  k e r í t t e t e t t .

U r a t ,  n e k i  e z e n  s z a v a k a t  m o n d o t t a  : „ E z f o g  m e g t ö r t é n n i  a z  i l l e t ő  t i s z t i h í v a t a l o k *
K *
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nál. Dom Joao Severiano Maciéi ele 
Costa belső Miniszter ügyelni log jelen- 
való Decrétumnak végrehajtatásara. A’ 
palotában, Martz. Utl.  18 4̂* A’ Csá­
szár. “

Bahiába az a’ tudósítás érkezett 
JVfártz. iod. i hogy Farában egy Portu» 
golüai ember úgynevezett Lusitaniai pár­
tot formált, ’s azon jártaita az eszét, 
hogy vaiamelly a’ Sicziliai estvéhez ha­
sonló módon, ismét a’ Portugalliai zász­
lót szegezze-ki. Hanem á’ lakosok gátat 
vetettük ebkeli szándékában; ’s minden­
felől egybejővén, a* megnyert katonasá­
got elszélesztelték, ’s Brasilia független* 
gégének zászlóját újra kiszegezték.

Lord Cochrane, a’ mint haitik, bú­
csút vett a’ Brasiliai Császár’ szolgalat­
jától , ’s helyét Kapitány Taylor  tölté- 
b é , kinek kormányzása alatt két Fregát, 
két Korvet és egy Brigg vagyon.

B  é e *. ■ f >

Az Ausztriai priv. Nemzeti Bank* 
Directiója köz hírré teszi hogy a’ Divi­
denda i 824*nek első felére minden Ac* 
tiától huszonnyolez Bank becsű forintban 
állapíttatott-meg, meliyet Jűl. elsőjén 
kezdve az itteni Actia • cassából vagy a’ 
kiadatott Couponok vagy bélyeges nyug* 
látványok melleit ki lehet venni.

M  a  g y  a r  O r s z á g ,
F. b. i 2d. így írnak a’ Hazai T u d ó ­

sítások: „Nem csak az egész Haza, ha* 
nem a’ Külföld is méltó figyelemmel 
tartja azt, a’ mi most Esztergomban ké­
szül. Tudja ugyan kiki, hogy ollyan 
nagy alkotmány nem egy két esztendőnek, 
sőt mondhatnék, nem egy ember életének 
munkája. A* világ csudájává lett Vatica- 
numi templomot,  *s a* köz bámulásra 
fennálló Bécsi i)z. István templomát, nem
rövid idő vitte azon méltóságra, meliyet

most bennek csudálunk: Jo egy ember­
nek nemes eiszanusa Kezdette mind a1
keltőt, és a nagy píanumuak bölcs foly­
tatása vitte tökéletességre. A’ végbevitel­
nek tehetségét Rómában az egész Keresz- 
tyénség ; Becsben még a’ M agyarO rszág i  
Püspökök is cszhözlötték. Ugyanis tudva
vagyon,  hogy Vilus Nyitrai Püspök 13 J i-
ben 40 napi búcsút hirdettetett azoknak, 
kik 0’ Bécsi Sz. István templomára ada­
koznának. így a’ nagy czél nagy sege­
delmekkel ment v é g b e ,  *s a’ mit akkor
az élők csak reményiettek, mi most bá­
mulva csudáljuk. Illik a’ maradékokról 
gondoskodnunk, ’s nekik nagy áldozatok­
ban példát hagynunk. Illy jeles példát 
mutat FŐ Mélt. R u d n a y  Sándor Prí­
más Herczegneknemes elszánással, bölcs 
előlátással, *s faradhatatlan állhatatosság­
gal kezdett és folytatott munkája, rnelly 
egykor nem csak Esztergomnak, hanem 
az egész Hazának , sőt a’ Keresztyénség- 
nek dicsősége lészen. Ezen reménységre! 
bátorodhatik ki ki ,  ha a’ nagy kezdetet, 
*s a’ folytató buzgóságot egyenes lélekkel 
tekinti. Ugyanis egy pár esztendők alatt 
ottan már olly nevezetes részek állíttattak- 
f e l , meltyek a’ nagy egésznek képzetét 
megfoghatóvá teszik. Ezeket egyenként 
itten előadni hoszszas volna , de azt leg­
alább kötél ességünknek ismeriiik meg­
említeni , hogy Erdődi Bakacs Érsek’ Ká­
polnáját már jövendőbeli állandó belvén, 
a fő templom’ oldalához kapcsoltatva, és 
pedig egész méltóságában szemlélhetjük. 
Ez a’ régi építésnek és képfaragásnak 
remek munkája, valamint a* néhai fő 
templomnak egyik dísze volt ,  úgv a’ jö­
vendőnek is fő ékessége leszen. Valamint 
a’ buzgó keresztyén híveknek a’ benne álló 
Boldog Aszszony képe által a’ kegyes bűz- 
góságra serkentő oltára. — Tudva vagyon 
érdemes Olvasójim előtt,  hogy az épí­
tésnek nagyra terjedő planuma szerint, 
ezen márvány kápolna a* múlt esztendő-
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visclőjinek megújíitafások tartatott Mell.
Ő

ben régi helyéről elszedctelt , de olíy
gonddal őriztettek• megrészei , hogy most K;r^tyi Tanácsos es ezen vegre 
új helyére teljes mivoltában éhesen fel.* 1- sege által kegyelmesen kinevezd! 
litta ihatnék. Ez meglévén, Piinköst ma- missarius Klobusiczki 
godih napja volt az a’ nevezetes nap, 
mellyen a* Fő Mélt. Prímás llerczeg ezen 
kápolnát reggel 8 órakor felszenteld ; dél­
után pedig «égy órakor a’ Ns. fő Kap­

ni issarius
i "
h r *
nva

Fel- 
Com.

K l o b u s i c z k y  
z () Nga* elől ülése és bölcs korma- 

alatt. Az mondott napoknak elsőjén 
mar előre az öröminnepet hirdette az 
varos háza’ ablakain kitéve lé
zászlóknak

* Ns. Tanács ,
K s k ti cl t Közönség 
ina - öltözetben a’ tanácsháznál egybese- 
regclvén O Mlgához feles számú Követ-

ffvo csinos
lobo gása. Reggeli 8 óra-

és Választott 
csinos magyar for-

talannak tagjaival, ’s a’ többi Papsággal 
egyházi pompával a* Káptalan’ kapolná- kor a 
jaba ment, a’ hol ez ideig a’ Boldog 
Aszszony képe állott. Ott már egy nagy 
levélszín előtt egy begy ülve voltak a’ 6  
városnak hívei szokott zászlóikkal, ’ smi- séget küldött, a’ mellyel a’ tanács * ház- 
dőn O Herczegsége a* képet az oltárról hoz feljönni, innen pedig az egész belső 
levévén, kétszolgaló Püspököknek általad- és külső Tanacs’ tagjaival a’ Parochiale, 
t a , ezek a* levél-szín  alá helyhcztelték. Szentháromság tiszteletére szentelt, tem­

plomba , a’ sz. Léleknek segítségül bírá­
sa végett menni méltóztatott, a’ hol Fő

Itt Fő Tiszt  J o r d a n s z k y  Elek Kano­
nok Úr> a’ buzgó néphez hathatós ma­
gyar egyházi beszédet tartott, mellynek Tiszt.  V. Esperest és helybeli Plébános 
vége lévén,  a’ Processio Sz. Tamásról  L i n c z y  Fcrencz Úr pompás és ezen 
a* vár felé megindult,  *s a’ tisztelt képet alkalmatosságra illő ezeremoniás Isteni- 
a’ Papság viszszavitte, *s ott O Herczeg- tiszteletet tartott, mellynek végezetével,  
sége a’ Bakacs kápolnába szokott helyére mind a’ két Tanácsnak, ugyancsak O 
állította és a* , ,Téged Isten dicsérünk** Mlga előrnenése alatt a* ianácsházhoa 
éneket elzengetie. Leírhatatlan az az öröm, viszszamenni szerencséje vala. Melly ki- 
mellyet a’ keresztyén hívek mutattak ezen mondhatatlan édes öröm érzés lepé'el 
szent képnek előbbi helyére való állítása- az egész és számtalan jelenlévő Közön- 
bán ; mellyet hogy a’ nép óhajtva várt ,  séget, a* midőn ezen kegyes és lüilönb- 
abból nyilván kitetszik, hogy nem csak féle nevezetes bölcs tetteiről híres férjfiat 
a* városiak , hanem a’ Dunának mind a’ a’ rendes tanácskozó szobában e 
két partján lévő helységbeliek ezrenként készített Praesidialis székébe beülni szem- 
öszvejővén, kívánták buzgó tiszteleteket lélte; a’ jövendőnek boldog reményével 
kijelenteni. A* Katonaság is jelen volt ,  eltelve örvendett az egész nép , ezen vá- 
*s mind Sz. T a m á s o n ,  tnind a’ várban rosnak illy kellemetes és igazság szerelő 
szalvékat lőtt. A’ Prímás Herczegnek ál- férjfiu’ bölcs kormányzása alatt leendő

vegre

dása végezte ezen innepi Processiót,  de boldogsága* előmozdításán. Legelső­
ezreknek óhajtása követte az ő áldását, ben is Ő Mltga mind a* belső mind a 
hogy a’ mit illy hathatósan kezdett, azt külsőTanácshoz tartott fontos beszédében, 
szerencsésen végezze.** érzékeny és szívreható kifejezések között,

ezen Tiszti szék építésben megkívántaié 
erkölcsi észrevételeket rajzolá- ’ e,  és a* 

Nagy Bányáról következendő tudó- többek között arra inté a’ jelenlévőket ,
hogy félretévén minden gyúlölséget, ha* 
ragot* vagy vallásbeli tekinteteket* egye-

sítást vettünk: Május’ 27 és a8d. nap­
jain ezen Ns. sz. k. Bánya Város Tiszt-
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dűl a* köz* jó es esc tui esse g gyarapo- az egész dolog a’ legnagyobb csendes- 
dásán, úgy a’ város boldogsága’ éiő.moz- seggel, rendde l ,  és Ü Mlgahoz viseltetett 
tiltásán munliálódni öszvevetett válakkal őszinte belső érzéssel végbe menvén,  
igyekezzenek} mellvre G e l l é r t  F r ^ n c z  mind ezekit  a’ T eD eu tn  rekeszti tte l é .
Űr ezen Ns város’ Senátora éssurrogál t  Május s8ú  P a p p  János Úr, több
Fő Nótáriussá,  mind a’ l é t  Tanács’ ne- T.  N. Vármegyéi  I aula Biraja, mint 
vében igen eleiéi és díszes beszédet tar- ezen Ns. Varos Senátora és Surrogóit 
t o l l ; végezetre az eddig viselt Fő Notá- Fiskálisa,  Senatori hivataláról ideig lo> 
riusi hivataláról lemondott ,  és a’ húsé- m ondván ,  a’ Fiscalis.t megtartotta} he­
gére Ih a to t t  Ns. város hiteles pecsétjét, Ívelte a’ tegnapi napon elválasztott Síó- 
úgy a’ leveles - tárnak lulcsát  () Mlgának szóló C s e h  János ű r  Senáb r r á , Szószó- 
lezeibe res ignál ta ; mellvet követett a® lónak pedig V i n t e r  ha  h e r  Jakab Űr 
Éljen kiáltás. Ezekután az Ő Felségétől választatott; az eddig volt V. Nótárius 
érkezett kegyelmes Restaurátoraim Indul- K a s z a i  Imre Űr Fő Nótáriussá,  Rege- 
tűm olvastatott - l e l , melly anyai nyelven strator S z á n t ó  Janos Úr V. Nótáriussá,  
is meg magyaráztatott. Mar m o s ta ’ Tisz- K r a p f  Ágoston Úr Reges í ra to r rá , Er* 
tiszéké} ítés vétetett munkába. A’ külső d é l y i .  István Úr pedig ennek helyébe 
Tanácsban megüresúlt  20 számból álló Cancellistavá kineveztettek; a’ többi Tiszt­
helyeket igen érdemes személyek telték- ségek megerősíttettek, 
be, nevezetesen: Vásáros - Naményi E ö t ­
v ö s  Tam ás ,  Szolga Bíró P é c h y  István,
Posta • Mester C s ü d ö r Ferencz,  V.No- 
tárius K a s z á l Imre, Registrator S z á n t ­
h ó  János,  F r i d e l y i  András Város Phy- 
sicussa , N y  i r  ő Sámuel Város Contro- 
lórja , B a r a b á s  József Cancellista ,
C z e n d i  János,  B r e m e r  János Patika-
riusok , l ü l e i  József , C s e r v e n  ka  engedelméből , *s jóváhagyásából a* követ- 
János ,  S i c  b é r t  J á n o s ,  V i g h  Is tván,  kező két fontos Jutalom - Kérdést ad ta ié i  
R a i t e r  bérén ez,  K ö n i g  Mihály,  J á- megfejtésül Nemzetünk T udósa inak :

Jutalom • Tételek.

Magy i 820'ik
esesztendei Július első napján 

J ó z s e f  Cs. K. Fő He rezeg és Hazánk 
szeretve tisztelt Nádor  Ispánjának kegyes

«  A «  * *  «  Cl « — ^  _

r a i  Sándor,  T i  m i  n a  Miklós, H a n k e  
Fridrik , és N o v a t a r s z k i  József Urak. 
Ezután Esküdt Polgár C s e h  János Űr 
Népszószólójának, eddig volt Népszószó­
ló Ma ho  l á n y i  István és Ns. Kővár
Vidéke Tábla Bírája V a r a d i  Ferencz 
Lrul< Senntorokká , Város Kapitányának 
volt Senator K e r e k e s  Sámuel Ür vá­
lasztatlak. \  p^re Város Fő Birájának 
S t a n d  Pál Úr ,  eddig volt Város Kapi- 
t: m a  leljen kiállások és öröm zcngedezc- 
Svk között a’ Polgárságnak és a’ Publi- 
c unnnk köz megelégedésekkel, a’ voksol* 
többsége szerint elválasztatott, és azonnal 
a’ város házán fel is eskcltetett, És így

í) „M inő  neveket tulajdonítottak a’
„régi  Történetírók a’Magyar Nem-
„zetnek ? Mellyik Történet íróban 
„találtalik legrégibb nyoma mind- 
„egyik nevezetnek? Meddig me­
ggyen fel a* régiségben a’ T ö rö k  
, ,Nemzet története és nevezete? 
>»Vagy°n» e elegendő okunk el- 
„h in n i  bogv Boles Leó Görög 
, ,Császár előtt a’ Magyarok Tö-

rököknek nem neveztettek ?**
2} >y Miben, és mennyire különbö- 

„zött  az Európába költözködött 
„Magyar Nemzet erkölcsi és pol- 

ári Culturája , vagy durvasága,
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Európának akkori Culturájától, kedo ég Júm 8tl: ,,A’ gyapjúnak, dohány 
,,vagy d u r v a s á g á t ó l n a k  és bornak jó keletik volt; ellenben 

Megkívantatott a’ Felelőktől hogy a’ manufacture! portékákra nézve , ni ind 
mindegyik Kérdésre a’ Feleletek egyene- nagyban mind kicsinyben rósz volt ez u’

készíttessenek.
ntibus)

ként keltek;
Magy

Hazánk tudós Férfiai,  kik a’ Nem- Egy mázsa egynyirésű legfinomabb 
z f ti Történetekben mindenkor nagy bűz- G y a p j ú  65 — 85 ft. Ezüsben; meínieme-
gósággal szoktak a’ rallastétele sített 45 55 ti. Ezüstben; kétn 7 >v irosu

°0szerént is ioglalatoskodni, nem hagylak finom téli 90 —  lOoft; középszerű 75 
Feleletek nélkül e’ íontos Kérdéseket, ftj Szegedi téli 60— 7óft;  Bácskai közön* 
mint az e’ tárgyról közelebb kiadandó séges téli 45• 55 ft; magyar gyapjú 
Tiszti Tudósításból ki fog tetszeni; azon- tatott 36

usz

ban a* dicső M a r c i i  b á n y i  Família
A '

40 ft.
Egy mázsa sárga V i a s z  205 200 fi #■

Intézetére ugyelő T e k .  Kiküldöttség , Rozsnyói fejér méz 34 —  3Óft; ugyan
melly a* bejött munkákat igen is figyelem- Bánáti 32 34 ft-
re méltóknak tartotta, szükségesnek ta­
lálta: hogy a’ nagy érdemű Felelőknek 17 
saját dicsőségek nagyobb Kásáért hosz* 
szabb időhatárt és újabb alkalmat nyúj­
tson a’ valóban fényes pályafutásra.

Egy mázsa Döbrei leveles újD o h á n y
24 ft;

E’ végből tehát a’ fenn kitett Jutalom- disznó szír 25 
Kérdések újra kihirdettelnek , ’ s egyszer’s- lö
mind Hazánk Tudósai a’ munkálkodásra

24 ft; Szegedi uj 10
Debreczeni ó 18— lQÍt; új jó
Pécsi új 12 —  18 ft.

Egy mázsa tehén-vaj 52

30 f i :

ismét megkéretnek.
Mindegyik Jutalom - Kérdés legtudó-

sabb megfejtőjének Jutalomul 250 forint 
fog adatni V. Czban *s különösen az el

55 ft;
28 ft; szalona hájjal

20 ft.
Egy akó Slivovicza 1 2 — 1 hét­

szer cseppegetett 15 
linka

20 ft; gabona pá-
1 1 12ft;  seprő pálinka 12

Eyy akó mezőföldi bor 3
%m r

14 fb
9 ft.

Egy pár ökörbőr minéműségéhez
sőbb kérdés melle ncmelly nevét titkoló képest 33 —  35 ft; tehénbőr 22
Hazafi még Si g m o n d  Király és I Má- lóbőr 8 —  l l  ft; juhbőr 4

25 f t ;
6 ft.

tvás Király egy egy magyar Aranyát is 
ajándékozott

Egy mázsa hamuzsír 24 27 ft;
vetett repezeolaj 3o —  33 ft; Bácskai heu-

A’ -Feleleteket Magyar nyelven lepe- dér 17 —  20 ft; Apatini kender 17
eseteit név mellett bizonyos jelszó alatt, 20 ft.
minden költség okozás i 8 2 5 -ik
esztendei Nov. hónap i 5 - k é i g  a* Magyar bacs 11 
Nemzeti Múzeumhoz keli béküldeni.

15 ft.
l A  akó új uu

Pesten Június 3*kán 1824.
11 o r v á t I s t v á n ,  m.  k. ,

P a tik a  szabadon e la d a lik ,  
Debreezenben a piacz’ közepén egy ̂̂ I I í7«r

A Széchényi Országos Könyvtár Őrzője, jó menetelú Patika, hozzá tartozó ’$ meg-
kívántató eszközökkel akármeily órábanW
jó feltételek alatt szabad kézen eladalik. 

K e r e sk e d é si tudósítás. A’ kinek vevő szándéka vagyon, frankó-
Az utóbbi Medárd napi Pesti vásár- zott levél által tudakozódhatik helybeli 

ról ezt a jelentést teszi az ottani Keres- Palikárius B o r s o s  Fcrencz Úrnál.
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Ú j s á g  u n  h? t i s z t e l t  O l v a s ó é i h o z
m

Jelenvaló Junius hónapnak végével eltelvén e’ folyó esztendőnek első fel e s
miniét Érdemes Olvasójinknak felesebb részétől nagy közfölti választván , szükség

egészen 
a egybe-

hogy a’ jövő Félesztendei Magyar Kurírnak (null)et  jövő Júliuson kezdve 
új 'öntésii betűkkel fogunk nyomtattatni), *s az azzal f. észt. éltjétől to gr 
kapcsolt Kcdvtsledőnek megrendeléséről jókor említést tegyünk, Ezt cseltketítíik 
is rövideden meg a múlt Május’ i dd ,  ’ s azon jelentésünknek következésében, a* 
két Nemes Hazának tőlünk legtávolabb eső részeiből is felérkezhetnek hozzánk a’ 
rendelések ezen hónap’ utolsó hetében. Melly annyival is inkább szükséges, hogy 
a’ rendeléseknek ’s Léküldetett pénznek a’ helybeli cs. k. fő Fosta-hivatalnál való
feljegyzésekre is idő kívántatik, a* honnan mi csak annak végbevitele után szók. 
tűk venni az Újságunknak rendelését illető leveleket, ’s úgy szedhetjük azokat rend* 
be. Ha tehát a’ rendelelés már a’ cs. k. lő Postahivatalhoz is későre j ö n , mi 
azt annál későbbié vévén, Érdemes Előfizetőjinknek kívánságok és a’ mi óhajtásunk 
szerint mindjárt a’ Illesztendő* kezdetével Újság * leveleinkkel nem szolgálhatunk; 
’s ez a’ környülallas tisztelt ülvasójinkban kedvetlenséget szül, a’ mikor mi teljes erővel 
kedvességet nyerni iparkodunk, ’ s nekünk, különben is elég munkával terhel tetteknek, 
nem kevés bajt szerez. Mind ezeknek lehető elháríttathatasok végett, ismét arra bátor­
kodunk azért serkenteni tisztelt Olvasójinkat, hogy rendeléseiket a’ Magyar Kurír 
’s az azzal együtt járó Kedveskedő iránt, a’ szerint méltóztassanek a’ szőkí ti Pos­
ta-  hivatalokon megtenni, hogy azok a’ pénzel együtt a’ T .  T .  Posta- Mester 
Urak által, kiket erre teljes hazafiúi bizodalommal kérünk, folyó hónap végére 
felérkezhessenek. Végre szíves hálával emlegetvén ezennel a’ két Nemes Hazaheli 
minden renden ’s mind két Nemen lévő tisztelt Olvasójinknak, hazafiúi iparkodá­
sunk iránt e’ végéhez közelgető Félesztendőben , nevekedő mértékben bebizonyí­
tott nagybecsű indúlatjokat, jövendőben is oda fordítjuk kettőztetett szorgalommal 
igyekezetünket, hogy azt még inkáb megérdemelhessük. A’ külföldi tudósítások’ köz­
lésében ezentúl is az eddig gyakorlott módot fogjuk követni, melly szerint azokban ben­
nünket, már helyhezietcsünknél fogva is , egy Házabeli Újság sem előzhet-meg. A’ 
hazai tudósításokat azonban, érdemes Levelezőjink’ jelentésein livűl,  hazai közönsége* 
levelekből kell vennünk; a’ mi hasonlóképen a’ dolog’ természetéből következik. 
K e d v e s k e d ü n k  hogy néminemű kedvességet talált,  azt számos hozzánk érkezett 
levelekből vagy on szerencsénk látni, ’» biztat a’ reménység hogy Olvasójink’ száma 
nevekedvén, idővel az ezen Toldalékra tett költségünk is megtérülhet.—  A’ minden 
héten három árkusra terjedő politicai ’ s mulattató Újságainknak Félesztendei ára 
Ezüstben 5 fi. 36 k r . , melly V. Czban 14 ftot teszen, ’s ez, terhelő kcirnyűlállásaink- 
hoz képest igen is mértékletes. A’ kik bennünket a’ M. Kurírt avagy a’ Kedveskedő! 
illető levelekkel ’ s dolgozásokkal kívánnak megtisztelni, leveleiket méltóztassanak 
ezen czím alatt küldeni: ,,A n e i n e  L o b i .  k. k. O b é r  H o f - P o s t - A m t  Z e i ­
t u n g  s H a u p t E x p  e d i t i o n.“  ’# lejjebb külön sorban: „ p r o  M a g y a r  K u

Pánczél Dániel cs Iga* Sámuel.r i r. (t Wien.

Felelő : Pánczél Dániel. Nyomtató : Haykul A>>< 1. (Qberc Bicker • SUmío JNro. 7^*




